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scaena pr�m̄a: in for �À
Scene 1: in the market place

Action 1 - Gods

We are in the Market place. �,�Ì�O�L�D is off to the market, and accompanying her 
are �'�D�S�K�Q�• with her two daughters. In a corner of the stage are Marcus and 
�7�¯�W�X�V, conferring. Phyllis is looking out of her window.

All are frozen, because the Gods need to introduce themselves.

Enter Mercury.

Merc�Ìrius �0�H�U�F�Ì�U�Lus sum, et callidissimus bellissimusque sum. missus    �G�¯�V��  sum.
        Mercury          I am   and               very clever          and very beautiful         I am     The messenger to the gods  I am 

�Q�À�Q�Q�H���Y�À�V���$�Q�J�O�¯���L�Q�W�H�O�O�H�J�L�W�L�V�"���K�D�X�G�T�X�—�Tuam? Nuntia! Nuntia! �D�G�H�V�W�À��
   surely     you    English       understand?            not at all?                        Nuntia!          Nuntia         be present

 omnia    �K�¯�V��        �H�[�S�O�L�F�—��
 everything   to these people          explain

Enter Nuntia, waving a baton.
�L�O�O�¯�V��  �P�H�D���Y�H�U�E�D���L�W�H�U�—�����V�H�G���S�U�¯�P�X�P���G�•��    �W�•��  loquere.
 to those    my      words     repeat      but      first              about yourself      speak

Nuntia �G�H�D���1�X�Q�W�L�D���L�Q�W�H�U�S�U�•�V���G� �̄V���V�X�P��- oh, sorry, you're English. I am the 
Goddess Nuntia, and I am the interpreter of the Gods.

This is Mercury, the messenger of the Gods, and he thinks he's 
very clever and very beautiful. But, as a male, he would think that. 
His father, Jupiter, likes to send him out to cause trouble.

�(�Q�W�H�U���'�L�—�Q�D��

�'�L�—�Q�D �'�L�—�Q�D���V�X�P�����G�H�D��   �O�Ì�Q�D�H�����Y�•�Q�—�W�L�À�Q�L�V�����H�W���F�D�V�W�L�W�—�W�L�V���V�X�P����
   �'�L�—�Q�D     I am      goddess    of the moon   hunting             and   chastity           I am

Nuntia This is Diana, Goddess of the moon and of hunting and chastity. 
That means that she has no boyfriends, and no children of her own, 
but she does love mortal children. She is beautiful and wise.

�(�Q�W�H�U���&�X�S�¯�G�À��

�&�X�S�¯�G�À �&�X�S�¯�G�À���V�X�P�����G�H�X�V���D�P�À�U�L�V���V�X�P�����H�W���V�D�J�L�W�W�—�U�L�X�V���V�X�P��
   Cupid       I am         god        of love        I am      and    an  archer             I am

Nuntia This  is Cupid, and he shoots his bow and arrow at mortals to make 
them fall in love! He doesn't worry about the consequences.

�&�X�S�¯�G�À sed ecce. Vulc�—nus mihi  ���I�•�F�L�W��   �W�•�O�X�P���Q�R�Y�X�P�����Q�À�P�L�Q�H���G�X�O�F�L�I�L�F�H�P��
  but    look           Vulcan             for me      has made    a weapon    new              by name          a dulcifex

id    �G�¯�U�L�J�À���D�G���T�X�H�P�T�X�D�P���P�R�U�W�—�O�H�P�����H�W���K�X�Q�F���F�O�—�Y�H�P���S�U�¯�P�À�����Wum ille 
 it         I aim          at           some                     mortal              and  this            key           I press          then     he

�V�X�E�L�W�À���G�X�O�F�L�V     fit.      �K�—�F�W�H�Q�X�V���H�À���Q�À�Q���Ì�V�X�V���V�X�P��
suddenly     nice           becomes.                so far          it      not        have     I used
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Nuntia Vulcan, the God of Fire and the craftsman of the Gods, has made 
Cupid a new weapon, called a "dulcifex", to make people nice. He 
wants to try it out on somebody. Watch out, Baddies!

�&�X�S�¯�G�À ita  in quem     id experiar?
so         on whom             it      will I try out?

Cupid goes out into the audience, and looks, without success, for someone nasty 
to try it out on.

�•�K�H�X�����R�P�Q�•�V���G�X�O�F�L�V�V�L�P�¯��   iam videntur!
oh dear    everybody       very nice           already         seems

Nuntia They are already very nice, so he can't find a victim!
�'�L�—�Q�D dulcifex omnem orbem m�Ì�W�—�U�H���S�R�W�H�V�W�����,�X�S�S�L�W�H�U�Q�H���V�F�L�W���G�•���L�O�O�À�"

 the dulcifex      the whole      world                  can change             Does Jupiter      know  about it

�D�O�L�À�T�X�¯���I�R�U�W�D�V�V�H��  �¯�U�—�V�F�•tur.
  otherwise     perhaps       he will be angry

Iuppiter
(offstage)

�G�•��  qu�À �V�F�L�À�"
about  what    do I know?

�'�L�—�Q�D (Stands next to Mercury. To Cupid:)celeriter! �F�X�P���L�O�O�À �¯�� �S�R�V�W���Q�À�V����
                                                                                                 quickly           with        it    go  behind    us

Cupid hides behind Mercury and �'�L�—�Q�D. Enter Jupiter.

Nuntia Oh dear, Jupiter, King of the Gods, heard them talk about 
something that might make him very angry, and here he is!

Iuppiter �T�X�L�G���G�¯�F�L�Wis? (Looks carefully at them, and knows that Cupid is there.)
what are you saying?

�H�[�¯����   �&�X�S�L�G�À.
come out,   Cupid

Cupid comes out.
quid     �W�H�Q�•�V�"
  what      are you holding

�&�X�S�¯�G�À dulcifex est, et mort�—�O�•�V���G�X�O�F�•�V���I�D�F�L�W��
  a dulcifex     it is     and     mortals           sweet      it makes

�0�H�U�F�Ì�U�Lus �G�•���K�À�F���������Q�À�O�À��      aliqu�L�G���V�F�¯�U�H�������G�X�O�F�L�W�Ì�G�L�Q�H�P���I�D�W�Xam�����U�H�Y�H�Q�L�À��
about this   I do not want           anything    to know            sweetness                  silly!         I am going back

ad templum meum.Exit Mercury.
to          temple            my

Iuppiter �P�R�U�W�—�O�•�V���L�Q�I�L�P�À�V�����Y�¯�V��  �L�V�W�L�X�V���S�H�U�¯�F�X�O�À�V�D���H�V�W����n�Ànne Vulc�—nus istud���I�•�F�L�W��-
   mortals               below!      the power of that    dangerous            is         surely             Vulcan            it            made

�L�O�O�H���V�D�S�L�H�Q�W�L�D�P���Q�À�Q���K�D�E�H�W. sed contr�—���L�V�W�X�G���Q�X�O�O�D�P���O�•�J�H�P���I�•�F�¯����      �Q�À�Q�G�X�P����
 he             wisdom             not       has          but       against      it             no              law           have I made       not yet

�&�X�S�¯�G�À, iam aliquid���P�D�O�À�U�X�P���F�X�P���V�D�J�L�W�W�¯�V���I�D�Fere tibi licet,        �H�U�J�À��  
   Cupid         already  some            trouble            with         arrows     to  make      you are permitted         so

�R�S�R�U�W�H�W���P�•���H�W���K�X�Q�F��sinere. sed �G�¯�O�L�J�H�Q�W�H�U���L�V�W�À���Ì�W�H�U�H�����Q�•���I�X�O�P�L�Q�H�����L�Q���W�•���Ì�W�D�U��
      I should                     this       permit.       but        carefully           it        use          in case thunderbolt  on   you I use
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Nuntia Jupiter is doubtful, but there is no law against the dulcifex - yet. 
Cupid, you must use it carefully, or there will be trouble!

(Exit Jupiter.)

Let's see what the mortals have to say for themselves! It is market 
time. Marcus and Titus are planning a burglary, and need to buy a 
chicken to sacrifice in the temple of Mercury, to persuade him to 
help them with their plans.

(Waves wand, and mortals unfreeze.)

Action 2 - Mortals

Marcus ad forum���H�—�P�X�V��       ut     �0�H�U�F�Ì�U�L�À���K�R�V�W�L�D�P���H�P�—�P�X�V��
to     the market       let us go   in order that     for Mercury      a sacrifice     we may buy

Exit Marcus and �7�¯�W�X�V
Nuntia Julia must also go to the market, and her children want to come 

too.
�,�Ì�O�L�D��    �L�W�Ì�U�D��ad forum sum   ut escam propriam emam.

about to go  to    the market   I am    so that       food            special       I may buy
Claudia quid empt�Ìra   es?

  what     about to buy   are you?
�,�Ì�O�L�D gran�—ta    �F�D�F�W�À�V�T�X�H���H�P�D�P��

pomegranates   and artichokes     I will buy
�$�X�U�•�O�L�D�O�L�F�H�W�Q�H���Q�À�E�¯�V���F�R�P�L�W�—�U�¯�"���V�¯���Y�¯�V�"��

        may we               come too?           please?
�,�Ì�O�L�D �H�W�L�D�P���O�L�T�X�—�P�H�Q���H�P�D�P��

   also       liquamen           I will buy
Claudia �O�L�T�X�—�P�H�Q���T�X�L�G���H�V�W�"

  liquamen             what   is it
�,�Ì�O�L�D �•��     �S�L�V�F�L�E�X�V���S�Ì�W�L�G�¯�V���I�D�F�W�X�P���H�V�W��

out of          fish             rotten             it is made
Nuntia But Claudia doesn't want to go, as Mother wants to buy liquamen, 

a sauce made from rotten fish. The children will stay with Daphne.
Aur�•lia iuc! t�Ì ipsa    istud �S�R�U�W�—���V�¯���Y�H�Q�L�—�P�X�V��

 Yuk!    you  yourself      it           carry       if         we come

Claudia saltem    �Q�À�O�À��   �W�•�F�X�P���¯�U�H��
  after all     I don't want     with you   to go

�'�D�S�K�Q�•�� �Q�À�O�¯���V�R�O�O�L�F�L�W�—�U�¯�����H�—�V��  �F�Ì�U�—�E�À����
  don't     worry                them  I will look after

�$�X�U�•�O�L�Dinsulsum est. 
   boring           it is

Exit �,�Ì�O�L�D.
Re-enter Marcus and �7�¯�W�X�V with sacrifice. Cupid is lurking.

Nuntia Marcus and Titus have bought an elderly chicken - will Mercury like 
it?
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�7�¯�Wus ille pullus miser est quem ���•�P�L�V�W�¯���� �V�S�•�U�À���0�H�U�F�Ì�U�L�X�P���L�O�O�X�P��
  that   chicken     miserable is        that         you bought      I hope          Mercury                 it       

�D�S�S�U�R�E�—�W�Ì�U�X�P���H�V�V�H!  They cross stage and enter the door to the temple of 
                  will approve

Mercury.

Claudia �P�D�O�¯���Y�L�G�H�Q�W�X�U��
   bad       they seem

�$�X�U�•�O�L�D(To �'�D�S�K�Q�•)���T�X�À��  abi�•�Uunt?
                                  where  have they gone?

�'�D�S�K�Q�• �L�Q���W�H�P�S�O�X�P���0�H�U�F�Ì�U�¯�����X�W���F�U�•�G�À��
into    the temple       of Mercury       as     I believe

Claudia �Q�À�Q�Q�H���0�H�U�F�Ì�U�L�X�V���I�Ì�U�X�P���G�H�X�V���H�V�W�"
  surely           Mercury           of robbers  the god  is?

�$�X�U�•�O�L�D�Q�H�F�—�U�H���D�O�L�T�X�H�P���I�R�U�W�D�V�V�H���Y�R�O�X�Q�W�"
 to murder     someone         perhaps        they want

�'�D�S�K�Q�• �P�L�Q�L�P�•�����Q�À�Q�Q�H���L�O�O�¯���F�R�P�P�Ì�Q�•�V���E�R�Q�¯�T�X�H���V�X�Q�W��
      no               surely      they        ordinary              and good        are

Enter Phyllis with Amphitheus
Nuntia Here comes Phyllis, a rich lady. She wants to visit a friend. Her 

head-slave Amphitheus accompanies her to the door. 
Phyllis �K�¯�F���L�Q�W�U�À��      ut am�¯�F�X�P���Y�¯sa�P�����K�¯�F���F�R�P�P�D�Q�•�����$�P�S�K�L�W�K�H�X��

here  I am going in   to        a friend          visit             here           stay                    Amphitheus

Exit Phyllis, leaving Amphitheus some way away from �'�D�S�K�Q�• and the 
children.

Claudia quis illa f�•mina est?
   who   that       lady            is?

�'�D�S�K�Q�• Phyllis est. celeberrima et pulcherrima   �H�V�W�����R�P�Q�•�V���Q�À�E�L�O�•�V��
   Phyllis      she is       very well known   and   very beautiful            she is          all           the top people

�H�D�P���Q�R�Y�•�U�X�Q�W��
  her           know

�$�X�U�•�O�L�D�G�¯�Y�•�V���Y�L�G�•�W�X�U���H�V�V�H��
   rich       she seems     to be

�'�D�S�K�Q�• �P�D�[�L�P�•�����D�P�¯�F�¯���R�P�Q�•�V��saepe �G�À�Q�D���G�D�Q�W��
        yes           her friends  all              often       presents  give

Claudia pat�H�U�Q�H���L�O�O�D�P�������Q�À�Y�L�W�"
our father      her         does she know

�'�D�S�K�Q�• �P�L�Q�L�P�•��
of course not!

Amphitheus (to �'�D�S�K�Q�•) �V�D�O�Y�•�����À���S�X�O�F�K�H�U�U�L�P�D��
                                   hello,            beautiful!

�$�X�U�•�O�L�D�H�F�F�H�����W�•���D�P�D�W��
 look       you  he loves

Da�S�K�Q�• looks away bashfully. Amphitheus comes closer.
Amphitheus quid �K�¯�F��   facis?

  what     here  are you doing

�'�D�S�K�Q�• modo �¯�Q�I�—�Q�W�•�V��   �F�Ì�U�À.
   only         children      I am looking after

Nuntia Some falling-in love fun for Cupid here! He leaves the dulcifex with 
Diana.
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�&�X�S�¯�G�À l�Ìdus �L�R�F�À�V�X�V   erit      �V�D�J�L�W�W�¯�V�� �D�P�À�U�L�V�����D�J�H�����'�L�—�Q�D�����G�X�O�F�L�I�L�F�H�P���S�U�À���P�•��
�����J�D�P�H���������������������I�X�Q���������������������W�K�H�U�H���Z�L�O�O���E�H�������Z�L�W�K���W�K�H���D�U�U�R�Z�V�������R�I���O�R�Y�H�������������������K�H�U�H���������'�L�—�Q�D�����������������������W�K�H���G�X�O�F�L�I�H�[�������������������������I�R�U�������������P�H

�F�Ì�U�—���� �V�¯���Y�¯�V���+�D�Q�G�V���'�L�—�Q�D���W�K�H���G�X�O�F�L�I�H�[��
look after please

Amphitheus �R�S�R�U�W�H�W���Q�À�V���V�H�U�Y�À�V�����U�•�V�����R�G�L�À�V�L�V�V�L�P�—�Vgerere.
  have to        we      slaves        matters    the most tiresome     conduct

�$�X�U�•�O�L�D�G�¯�[�L�W���Q�À�V���R�G�L�À�V�—�V���H�V�V�H�����V�F�H�O�X�V��
 he said   us         tiresome     to be     the scoundrel!

Claudia �P�L�Q�L�P�•����   coepit    a�P�¯�F�X�V���'�D�S�K�Q�D�H���I�L�•�U�¯��
���������������Q�R���������������������������K�H���L�V���E�H�J�L�Q�Q�L�Q�J�����������D���I�U�L�H�Q�G���������������������W�R���'�D�S�K�Q�•���������W�R���E�H�F�R�P�H

�'�D�S�K�Q�• (To Amphitheus) domina benign�D���Y�L�G�•�W�X�U��
                                            your mistress     kind                seems

Amphitheus �P�D�[�L�P�•�����Q�À�Q�Q�H��sic tua est?He sits next to �'�D�S�K�Q�•
   very much so   surely     thus   yours   is

Nuntia The naughty children decide to follow the robbers into the Temple 
of Mercury, while Daphne's mind is on other matters, to find out 
what they plan. 

�$�X�U�•�O�L�D�L�O�O�D���Q�À�Q���L�D�P���G�•�����Q�À�E�¯�V���F�R�J�L�W�D�W�����V�H�T�X�—�P�X�U  �L�O�O�À�V       in templum. 
she       no longer      about      us       is thinking        let us follow       those men         into      the temple

Claudia �P�L�Q�L�P�•�����Q�À�E�¯�V�������Q�À�Q��  licet. �P�—�W�H�U���¯�U�—�W�L�V�V�L�P�D���H�U�L�W���������H�W�L�D�P���'�D�S�K�Q�•���F�X�O�S�D�P
    no                 to us             no is it allowed     mother     very angry       will be         and          Dapne        the blame

feret.
will carry

�$�X�U�•�O�L�Dm�—�W�H�U��   �G�L�Ì��       aberit,   et      �L�S�V�D�H���E�U�H�Y�L�V�V�L�P�•���D�E�H�U�L�P�X�V�����F�U�•�G�À���'�D�S�K�Q�•�Q��
�����P�R�W�K�H�U�����I�R�U���D���O�R�Q�J���W�L�P�H�������Z�L�O�O���E�H���D�Z�D�\�������D�Q�G�����������Z�H���R�X�U�V�H�O�Y�H�V�������Y�H�U�\���E�U�L�H�I�O�\�����������������������Z�L�O�O���E�H���D�Z�D�\���������������������,���W�K�L�Q�N���������������'�D�S�K�Q�•

�Q�À�Q���F�À�Q�V�S�H�F�W�Ì�U�D�P���H�V�V�H. �D�P�¯�F�X�P���V�À�O�X�P���F�À�Q�V�S�L�F�Lt!
  not            to be about to notice                  her friend       only             she notices

Claudia �H�W�L�D�P���U�H�R�U���0�H�U�F�Ì�U�L�X�P���I�R�U�P�L�G�X�O�À�V�X�P���H�V�V�H��
    and       I think        Mercury                  a bit scary                to be

Nuntia The children pray to Diana to look after them.
�$�X�U�•�O�L�D�'�L�—�Q�D�H���S�U�H�F�•�P�X�U���X�W���Q�À�V���F�Ì�U�H�W����

���W�R���'�L�—�Q�D�����������������O�H�W���X�V���S�U�D�\�����������������W�R�������X�V���������������O�R�R�N���D�I�W�H�U
�$�X�U�•�O�L�D and 
Claudia

�À���G�R�P�L�Q�D���'�L�—�Q�D�����Q�À�V���¯�Q�I�D�Q�W�H�V���W�L�E�L���S�U�H�F�—�P�Xr ut �Q�À�V�� �S�H�U���S�H�U�¯�F�X�O�X�P��
     O lady              Di�—�Q�D�����������������Z�H���������������F�K�L�O�G�U�H�Q�����������������W�R���\�R�X�����������S�U�D�\�����������������������������W�K�D�W�������X�V�����������W�K�U�R�X�J�K���������������G�D�Q�J�H�U������������������

cust�Àd�L�—�V.
 you guard

�'�L�—�Q�D �L�O�O�X�G���I�D�F�L�D�P�����À���S�X�H�O�O�X�O�D�H�����V�H�G���F�D�Y�•te!���P�X�O�W�¯���G�R�O�¯���0�H�U�F�Ì�U�L�À���V�X�Q�W��
  that      I will do            little ones             but     be careful       many      tricks           Mercury   has   

(To the audience, holding up the dulcifex)�I�R�U�W�D�V�V�H���I�D�E�U�L�F�X�O�D���&�X�S�¯�G�L�Q�L�V���H�¯�V��
                                                                                                            perhaps             the toy           of Cupid          to them

�Ìtilis erit!
  useful    will be

Nuntia The children enter the temple, under Diana's watchful eye. She 
thinks the dulcifex may come in handy to them.

(The children enter the temple.)
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�V�F�D�H�Q�D���V�H�F�X�Q�G�D�����L�Q���W�H�P�S�O�À���0�H�U�F�Ì�U�¯
Scene 2: In the temple of Mercury

Marcus and �7�¯�W�X�V have entered the temple, and have placed their chicken on the 
altar. They are praying to Mercury.

Nuntia The thieves are praying to Mercury: Please help us rob Phyllis.
�7�¯�W�X�V �À���0�H�U�F�Ì�U�¯���R�S�W�L�P�H�����À�U�—�P�X�V���W�•�� ut �F�À�Q�V�¯lium nostrum adiuv�•s.

O    Mercury      the best one        we beg      you  that         plan                our                   you help
�0�H�U�F�Ì�U�Lus (Looks rather scornfully at the chicken.)  quid vultis?

                                                                                                       what      do you want?
Marcus speci�Àsissimus �H�V�����À���P�—sculissime,���À���S�À�W�H�Q�W�L�V�V�L�P�H��

       very splendid           you are, O most masculine one,     O   most powerful
�0�H�U�F�Ì�U�Lus �L�W�D���Y�•�U�À. etiam quid?

 true enough      so           what?
�7�¯�W�X�V �D�O�L�T�X�D�H���G�¯�Y�L�W�•�V���I�L�X�Q�W���P�R�G�R���T�X�R�G���I�R�U�P�À�V�D�H���V�X�Q�W��

some women   rich           become  only          because    beautiful          they are
Marcus �L�S�V�¯��      form�À�V�¯���V�X�Pus et �G�¯�Y�L�W�•�V�� �I�L�•�P�X�V��   s�¯���W�Ì���Q�À�V���D�G�L�X�Y�—�E�L�V��

we ourselves    beautiful          are       and     rich         we will become  if   you  us              help
�0�H�U�F�Ì�U�Lus �Y�À�V���I�R�U�P�À�V�¯�"��et proinde?

  you     beautiful?       and       so?

(Enter the children, with �'�L�—�Q�D.)
�7�¯�W�X�V �À�U�—�P�X�V���W�•��ut n�Às adiuv�•�V surripi�H�Q�W�•�Vmulie�U�¯  d�v̄it�.̄

   we beg      you  that   us           you help            in stealing        from a woman      rich
Claudia �L�O�O�¯c sunt.

 there  they are
�$�X�U�•�O�L�D�G�¯�[�•�U�X�Q�W�Q�H����surripi�H�Q�W�•�Vmulie�U�¯  d�¯�Y�L�W�¯"?

 did they say                  stealing                from a woman      rich
Claudia �V�¯�F���F�U�•�G�À��

thus   I think
Nuntia Taking a talent or five would be nice. The lady won't miss it.
Marcus �V�À�O�X�P talentum capi�•mus ... 

    only         a talent             we will take

�7�¯�W�X�V aut du�À��������
 or     two

Marcus �I�R�U�W�D�V�V�H���T�X�L�Q�T�X�H���W�D�O�H�Q�W�D�����V�¯���Y�¯�V�"
   perhaps           five               talents        please

�0�H�U�F�Ì�U�L�X�V�D�Y�—�U�¯�������H�V�W�L�V��
 greedy      you are

�7�¯�W�X�V �G�H�L�Q�G�H���P�X�O�W�À���G�¯�Y�L�W�L�À�U�•s   �I�L�•�P�Xs.
    then          much            richer            we will become

Marcus �H�W���H�D�����P�R�G�R���S�D�X�O�À pauperior    fiet.
and she       only         a little       poorer               will become

�7�¯�W�X�V deinde sacrificium melius tibi d�—re    poterimus .
   then               a sacrifice             better      to you  to give      we will be able

�0�H�U�F�Ì�U�L�X�Vbene. �R�S�R�U�W�H�W���Q�À�V���P�—�V�F�X�O�À�V�����H�W���V�S�H�F�L�•�V���H�—�V�G�H�P���D�G�L�X�Y�—�U�H�����T�X�D�P���I�X�U�—�E�L�P�L�Q�¯�"
  good       it is right     for us masculine ones  also   the sort           same             to help                 who          will you rob?

�7�¯�W�X�V Phyllidem.
     Phyllis

�$�X�U�•�O�L�D�G�¯�[�L�W�Q�H�����3�K�\�O�O�L�G�H�P���"��illa Phyllis est!
  did she say      "Phyllis"?               'our' Phyllis?
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Claudia �W�D�F�•��
be quiet

Nuntia The children hear their discussion ...
Marcus �L�O�O�D���G�¯�Y�L�W�L�R�U�������&�U�R�H�V�À���H�V�W�� ecce, fenestra eius ad �O�Ì�Q�D�P���R�U�L�H�Q�W�H�P���D�G�Y�H�U�W�L�W��

 she     richer           than Croesus   is       look           window         her      at      the  moon       rising          looks towards
�7�¯�W�X�V erg�À the�V�D�X�U�À�V���Y�L�G�•�E�L�P�X�V���V�L�Q�H���O�Ì�P�L�Q�H���D�F�F�H�Q�G�H�Q�G�À��

   so           treasures           we will see         without   a torch           to be lit 
Marcus scand�•�P�X�V in fenestram postquam �L�Q���K�X�P�H�U�X�P�����7�¯�W�¯��������scan�G�¯.

   we will climb      into   the window            �������D�I�W�H�U�������������������������R�Q�W�R�����W�K�H���V�K�R�X�O�G�H�U�����������R�I���7�¯�W�X�V�������������,���K�D�Y�H���F�O�L�P�E�H�G
�7�¯�W�X�V �W�X�P�����V�¯���D�O�L�T�X�L�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�La�W�����L�Q���X�P�E�U�—�V�������H�—mus.

 then      if    someone       comes along         into  the shadows    we would go  
Nuntia Mercury likes the thieves' plan: their use of Diana's moonlight 

means that Diana can share the blame. Or so he thinks.
�0�H�U�F�Ì�U�L�X�Vc�Ànsilium mihi placet -���R�P�Q�•�V���F�U�•�G�H�Q�W���'�L�—�Q�D�P���O�Ì�Q�—���Ì�Vam �V�X�U�U�H�S�W�L�À�Q�¯

    the plan                   I like               -�������H�Y�H�U�\�E�R�G�\�������Z�L�O�O���E�H�O�L�H�Y�H�����������'�L�—�Q�D��������     the moon  using           the stealing         

�I�D�Y�•�U�H��
 to think well of

�'�L�—�Q�D �I�R�U�W�D�V�V�H���V�¯�F�����I�R�U�W�D�V�V�H���Q�À�Q��
     perhaps    so         perhaps          not

�$�X�U�•�O�L�D�R�S�R�U�W�H�W���Q�À�V�������H�¯�V���R�E�V�W�—�U�H.
        we   must            them    stop

Claudia quid �S�R�V�V�X�P�X�V���I�D�F�H�U�H���X�W���H�¯�V���R�E�V�W�•�P�X�V�"
 what             can we             do          to   them          stop

�$�X�U�•�O�L�Dl�Ì�Q�—��    oriente���b̄imus domum  Phyllidis, et e�À�V���I�Ì�U�D�Q�W�•�V���Y�L�G�•bimus. tum 
with the moon rising       we will go   to the house        of Phyllis      and  them   as they steal     we will see             then

�F�O�D�P�—�Eimus, �H�W���D�O�L�T�X�L�V���D�X�G�L�H�W���H�W���H�[�S�H�U�J�L�V�F�•�W�X�U�����G�H�L�Q�G�H���D�X�I�X�J�L�•�P�X�V��et 
     we will shout         and   someone    will hear   and     will wake up                  then            we will run away   and 

�Q�À�V���������F�•�O�—�E�L�P�X�V.
ourselves   we will hide

�'�L�—�Q�D bonum c�À�Q�V�Llium!
a good         plan

Claudia �V�H�G���V�¯ ...
  but   if

Nuntia The children decide to catch them at the robbery, and shout to 
bring attention to what's going on, and then run away and hide ...

Marcus �D�O�L�T�X�H�P���O�R�T�X�H�Q�W�H�P���D�X�G�L�À.
   someone          speaking             I hear

�$�X�U�•�O�L�D�W�D�F�•!
be quiet

Nuntia ... but the thieves hear them whispering and go to investigate.
�7�¯�W�X�V �T�X�H�P�F�X�P�T�X�H���S�H�W�—�P�X�V��

       whoever it is           let us look for 

Children cower.
Marcus �L�O�O�¯�F���V�X�Q�W�����P�À�W�X�P���Y�¯�G�¯.

there   they are    movement   I saw

�'�L�—�Q�D �R�S�R�U�W�H�W���P�•���F�H�O�H�U�L�W�H�U���D�J�H�U�H��
   I must                   quickly             act

Puts down the dulcifex, and makes the children invisible.
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Marcus and �7�¯�Wus hunt for the children, but don't see them.
Nuntia There is nothing for it. Diana must make the children invisible.
�7�¯�W�X�V fortasse �P�Ì�V��  �H�U�D�W�����H�[�H�—�P�X�V��

 perhaps         a mouse   it was      lets go out

Exit Marcus and �7�¯�W�X�V.
Claudia quid   agit? �F�Ì�U���Q�À�V���Q�À�Q���Y�¯�G�•�U�X�Q�W�"

what's    going on? why    us       not        did they see?
�$�X�U�•�O�L�Dfortasse �L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•�V���V�X�P�X�V?

    perhaps        invisible              we are
Claudia illud impos�V�¯�E�L�O�H���H�V�W�����V�H�G���Q�X�Q�F���������D�E�L�•�U�X�Q�W��

  that          impossible           is         but      now       they have gone away
�$�X�U�•�O�L�Decce! hoc quid est? (Picks up the dulcifex.)���V�F�L�À���L�G���D�Q�W�H�K�—�F �������������—fuisse.

Look       this      what     is it?                                                                  I know it         before         not to have been there
Nuntia The children are astonished at not being seen, and then they find 

the dulcifex.
Claudia quid est?

 what     is it?
�$�X�U�•�O�L�Dnesci�À�������G�X�O�F�L�I�H�[�����L�Q���H�À���V�F�U�L�S�W�X�P���H�V�W�����H�U�J�À���D�O�L�T�Xid dulce facit.

I don't know        "dulcifex"     on it               is written                 so        something    sweet      it makes
Claudia fortasse mel facit?

  maybe          honey  it makes
�$�X�U�•�O�L�D�H�F�F�H�������K�¯�F���L�P�S�U�¯�P�H�����V�F�U�L�S�W�X�P���H�V�W����(Points it at Claudia. Squeezes it. Noise 

  look        " here      press"                 is written 

and flash.)Claudia, s�—nane es?
                               Claudia           OK        are you?

Claudia �L�W�D���Y�•�U�À! subit�À laetissima et dulcissima �V�H�Q�W�L�À��
    yes               suddenly      very happy        and   very sweet            I feel

Nuntia They read the label, but only after Aurelia tries it out on Claudia do 
they realise that it makes people sweet!.

�$�X�U�•�O�L�Ddulcifex ...���Q�X�Q�F���L�Q�W�H�O�O�H�J�À�����F�U�•�G�À id     in    dulcatum  hominum  esse.
   dulcifex                now        I understand       I think     it           for          sweetening              of people          to be

Claudia bene. id capi�—mus, et �V�¯ Daphn�•���Q�À�E�L�V���¯�U�—�V�F�—�W�X�U�����H�D�P���G�X�O�F�L�À�U�H�P���I�D�F�L�—�P�X�V.
  good     it       let us take �������������������D�Q�G���L�I�����������'�D�S�K�Q�•���������������������Z�L�W�K���X�V�������Z�H�U�H���F�U�R�V�V����           her         sweeter            we would make

�$�X�U�•�O�L�D�E�R�Q�X�P���F�À�Q�V�L�O�L�X�P���H�V�W����id �I�D�F�L�•mus  ubi���D�G���H�D�P���U�H�Y�H�Q�L�•�P�X�V��
    a good              plan           it is       it     we will do         when    to      her           we return

�'�L�—�Q�D looks on with a smile. Exit children with dulcifex.
Nuntia Mercury teases Diana: she'll be in trouble with Jupiter for letting the 

children have the dulcifex! Diana thinks the children will use it well.
Merc�Ì�U�L�X�V(To �'�L�—�Q�D) �Y�¯�G�¯���W�•���F�X�P���V�¯�Y�L�V�W�¯���L�O�O�—�V���¯�Q�I�D�Q�W�•�V���G�X�O�F�L�I�L�F�H�P���D�G�L�S�L�V�F�¯

                              I saw you  when   you allowed         those     children           the dulcifex    to acquire  
�'�L�—�Q�D �Q�À�Q�Q�H���L�O�O�D�H���P�H�O�L�X�V���&�Ì�S�¯�G�L�Q�H���H�À���Ì�W�H�Q�W�X�U�"

  surely       they      better             than Cupid       it     will use

�0�H�U�F�Ì�U�L�X�V�P�•���V�R�O�O�L�F�L�W�D�W�����K�D�H�F���G�X�O�F�L�W�Ì�G�À���T�X�L�G���H�V�W�"���,�X�S�S�L�W�H�U���¯�U�—�V�F�•�W�X�U��
  me      it worries          this      sweetness            what      is it?      Jupiter          will be angry
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sc�D�H�Q�D���W�H�U�W�L�D�����L�Q���I�R�U�À
Scene 3: In the forum

�'�D�S�K�Q�• and Amphitheus are talking intimately, intent just on each other. Each 
is impaled by an arrow from Cupid's bow.

�&�X�S�¯�G�À    �U�•�V��    mihi placet!
 the matter       me      pleases!

Enter children. They are invisible - and inaudible - except to each other. 
�$�X�U�•�O�L�D���L�V���F�D�U�U�\�L�Q�J���W�K�H���G�X�O�F�L�I�H�[��

Nuntia The children are invisible and inaudible except to each other, but, 
�W�K�D�Q�N�V���W�R���&�X�S�L�G�����'�D�S�K�Q�•���D�Q�G���$�P�S�K�L�W�K�H�X�V���D�U�H���W�U�X�O�\���L�Q���O�R�Y�H�����D�V���W�K�H��
children can see. Can the happy pair get married? No. Roman law 
says slaves cannot marry.

�$�X�U�•�O�L�D�H�F�F�H�����Y�D�O�G�•��   �V�•���D�P�D�Q�W�����P�D�U�¯�W�¯�Q�H��erunt.
  look       very much  they are in love       married       will they be?

Claudia   �Q�À�Q���O�L�F�H�W��  �H�¯�V��   �P�D�U�¯�W�¯�V���H�V�V�H�����V�H�U�Y�¯��sunt.
 it is not allowed    for them    married     to be       slaves    they are

�$�X�U�•�O�L�D�F�Ì�U���Q�À�Q���O�L�F�H�W�"
why  is it not allowed?

Claudia �F�U�•�G�À���O�•�J�H�P���H�V�V�H��
  I think        a law     there is

�$�X�U�•�O�L�D�L�Q�¯�T�X�X�P���H�V�W��
   unfair           it is

Nuntia It's unfair!
Daphn�•    etiam   �P�—�W�H�U���H�W���H�J�R��  �D�G�G�Ì�F�W�D�H��R�À�P�D�P�����L�Q���V�H�U�Y�L�W�Ì�W�H�P���Y�•�Q�G�L�W�D�H���V�X�P�X�V.

  and indeed  my  mother  and    I      having been taken    to Rome        into          slavery                      were sold

�T�X�L�Q�T�X�H���D�Q�Q�À�V���Q�—�W�D���H�U�D�P��
     five              years        old        I was

Amphitheus �G�¯�U�X�P���H�V�W�����L�W�D�Q�H���S�D�W�U�H�P���Q�À�Q���P�H�P�L�Q�L�V�W�¯�"
  terrible    it is      so         your father    not    do you remember

Enter Phyllis, carrying a parcel.
Nuntia Phyllis has finished seeing her friend, who has given her a present. 

She needs Amphitheus to carry it for her, so the lovers' session 
must end.

Phyllis Amphitheu�����Y�H�Q�¯���H�W���K�R�F���G�À�Q�X�P���S�U�À��m�•���S�R�U�W�—��
    Amphitheus            come  and    this        gift            for      me    carry

Amphitheus (To �'�D�S�K�Q�•) �•�K�H�X, necesse est m�L�K�L���D�E�¯�U�H�����F�Àn�•�P�X�U���P�R�[���K�Ì�F���F�R�Q�Y�H�Q�¯�U�H����
                                  oh dear                     I must                 go away      let us try       soon      here          to meet     

�Y�D�O�•. (To Phyllis) �Y�H�Q�L�À��
 goodbye                            I'm coming

Goes to Phyllis, takes the parcel from her.
Phyllis domum rede�—mus statim.

     home           let us return      at once

Exit Phyllis and Amphitheus. �'�D�S�K�Q�• keeps her eyes on him. Amphitheus looks 
back and blows a kiss.

Daphn�• �•�K�H�X.  abiit. (Remembers why she is there.)���¯�Q�I�D�Q�W�•�V���X�E�L��sunt? (Looks around
oh dear   he has gone                                                                               the children where  are they
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in panic).�¯�Q�I�D�Q�W�L�E�X�V���T�X�L�G���•�Y�•�Q�L�W�"��  �S�H�U�L�¯��
                          to the children      what happened?       I'm done for

Claudia and 
�$�X�U�•�O�L�D

h�c̄ sumus!
  here     we are!

Nuntia �'�D�S�K�Q�•���V�X�G�G�H�Q�O�\���U�H�P�H�P�E�H�U�V���W�K�H���F�K�L�O�G�U�H�Q�����:�K�H�U�H���D�U�H���W�K�H�\�"���6�K�H��
can't see them, as they are still invisible - or hear them!

Daphn�• (Not seeing or hearing them) �&�O�D�X�G�L�D�����$�X�U�•�O�L�D�������X�E�L���H�V�W�L�V? (Bursts into tears)
                                                                           Claudia            �$�X�U�•�O�L�D            where  are you?

 era     m�• capitis���G�D�P�Q�—�E�L�W��
  mistress    me         will condemn to death

(Hunts around)
�$�X�U�•�O�L�Dfortasse �Y�•�U�L�V�V�L�P�•���Q�À�Q���S�R�V�V�X�P�X�V���Y�L�G�•�U�¯��

    perhaps       really and truly     we cannot                       be seen 
Claudia quid    agat     �V�¯ in aeternum �L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•s mane�—mus?���L�W�D���Q�•�P�À���Q�À�V���D�O�H�W��

 what    would happen    if              for ever                invisible                we remain?           then  nobody     us will feed.
�$�X�U�•�O�L�D deae    fortasse nunc sumus?

goddesses       perhaps         now         we are?
Nuntia The children suddenly realise that, if they are invisible, nobody can 

look after them.
Claudia (Bursts into tears)  �Q�À�O�À��  dea     �H�V�V�H�����H�J�R���L�S�V�D���Y�R�O�À���H�V�V�H����(They hug)

                                             I don't want  a goddess   to be         I       myself    want    to be
Daphn�• �À Iuppiter potentissime, adiu�Y�—���P�•�����W�L�E�L���V�X�S�S�O�L�F�À. �L�O�O�—�V���¯�Q�I�D�Q�W�•�V��  refer.

 O Jupiter             most powerful                help           me     to you    I pray              those      children       bring back  

Enter Jupiter in a clap of thunder. Mortals freeze.
Nuntia �'�D�S�K�Q�•���F�D�O�O�V���W�R���-�X�S�L�W�H�U���W�R���K�H�O�S�����7�L�P�H���L�V���I�U�R�]�H�Q�����-�X�S�L�W�H�U���W�K�L�Q�N�V���W�K�D�W��

Mercury must be to blame for making the children invisible -
definitely not allowed. But Mercury plays innocent, and blames 
Diana.

Iuppiter quid agit? (Looks around) illae �¯�Q�I�D�Q�W�•�V���L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•�V���V�X�Q�W��
  what    is going on?                                         those     children              invisible            are

Merc�Ì�U�¯��
    Mercury!

Enter Mercury.
illae �¯�Q�I�D�Q�W�•�V���F�Ì�U���L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•�V���V�X�Q�W�"���Q�À�Q�Q�H��dolus tuus aliquis est. 
  those      children      why     invisible             are they?     surely       a trick   of yours   some        it is

contr�—���O�•�J�H�P���H�V�W��
   against     the law     it is

�0�H�U�F�Ì�U�Lus (Innocently) �H�J�R���Q�À�Q���I�•�F�¯�����'�L�—�Q�D���H�—�V���L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•�V���I�•�F�L�W��
                                    I          not      did           �'�L�—�Q�D      them     invisible             made

Iuppiter �'�L�—�Q�D��
  �'�L�—�Q�D

(Enter �'�L�—�Q�D)
illae �¯�Q�I�D�Q�W�•�V���L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•�V���V�X�Q�W�����V�F�¯�V��quid���O�•�[�����•�G�¯�Fat. �Q�À�Q���O�L�F�H�W���P�R�U�W�—�O�H�P
 those      children          invisible              are         you       what   the law  decrees     it is not permitted   a mortal

�L�Q�Y�¯�V�L�E�L�Oem facere nisi iam �Q�À�Q���S�R�V�V�X�Q�W���������H�¯�����������Y�L�G�•�U�¯��
       invisible             to make   unless already   it is not possible      for  him     to be seen 
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Nuntia Diana says that she did make the children invisible, but Mercury 
distracted her, just as she was about to make them visible.

�'�L�—�Q�D paenitet �P�•�����H�—�V���L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•�V���I�•�F�¯�� �X�W���H�—�V��servem, et ubi���H�—�V���Y�¯si�E�L�O�•�V
    I am sorry             them     invisible             I made    to   them      save          and    when   them       visible

reddit�Ìra eram�0�H�U�F�Ì�U�Lus mentem  distr�—xit.
about to restore I was          Mercury              the mind          distracted  

Goes to the children, and makes them visible again.
Iuppiter �Q�À�O�¯���L�Werum���L�O�O�X�G���I�D�F�H�U�H�����Q�•���D�P�—�W�À�U�H�P���G�H�P�����H�W���Q�À�Q���L�D�P���G�H�D���F�D�V�W�L�W�—�W�L�V�������V�¯�V.

 don't      again         that          do          lest      a boy-friend       I give    and  no longer     goddess of chastity    you would be 
Nuntia Jupiter is angry, and says he'll give Diana a boyfriend - which 

shocks her. Cupid and Mercury think this is hilarious.
�'�L�—�Q�D �D�P�—�W�Àrem�"���W�L�E�L���V�X�S�S�O�L�F�À����quidlibet nisi illam poenam. �K�X�P�L�O�O�L�P�•���W�•�� �À�U�À��

a boy-friend?        to you       I pray                    any         unless        that       punishment      very humbly        you    I beg

Guffaws of laughter from Cupid and Mercury.
tac�•�W�H�����V�F�H�O�H�V�W�¯!
shut up,      wicked ones

Iuppiter �Q�À�O�¯���L�O�O�X�G iterum facere, t�•   �P�R�Q�H�À��
  don't   that        again             do           you         I warn

Exit Jupiter. Mortals unfreeze.
Nuntia Don't do it again!

Time starts again, and the children are now visible.
Claudia and 
�$�X�U�•�O�L�D

�K�¯�F���V�X�P�X�V�����K�¯�F���V�X�P�X�V����
here    we are          here    we are

�'�D�S�K�Q�• goes to them and hugs them.
Daphn�• �Y�D�O�G�•���V�R�O�O�L�F�L�W�D���H�U�D�P�����X�E�L��  �H�U�—�W�L�V�"

    very       worried        I was        where   were you?

Claudia and 
�$�X�U�•�O�L�D

�Y�•�U�À���K�¯�F���H�U�—�P�X�V. �Q�À�Q�Q�H���Q�À�V���Y�L�G�•�U�H�� �S�R�W�H�U�—�V�"
  truly     here    we were.        surely        us       to see       you were able?

Enter �,�Ì�O�L�D with basket of produce - and the liquamen.
Nuntia Julia, the children's mother comes back. Everything looks normal, 

except that Daphn�• is upset. The children must have been 
naughty!

I�Ìlia quid agit? c�Ì�U���O�D�F�U�L�P�—�V�����'�D�S�K�Q�•?
 what's  going on?  why    are you crying, Daphne>

�¯�Q�I�D�Q�W�•�V�����Q�À�Q�Q�H���L�P�S�U�R�E�D�H��        er�—tis?
    children                             naughty          you were, weren't you 

Claudia �P�L�Q�L�P�•�����L�X�[�W�— er�—mus, sed Daphn�•���Q�À�Q���S�R�W�H�U�D�W���Q�À�V���Y�L�G�•re.
      no                close        we were         but         �'�D�S�K�Q�•         was not able          us        to see

�,�Ì�O�L�D �H�U�J�À���T�X�H�U�L�P�À�Q�L�D�P���Q�À�Q���L�Q�W�H�O�O�H�J�À.
  so                 the bother             I do not understand

�$�X�U�•�O�L�D(Distracting attention: looks in the basket for the liquamen)Por(Holds nose.)

�,�Ì�O�La �V�¯�F���������R�O�H�—�W�L�V�������Q�L�V�L���E�H�Q�H���O�D�Y�•�W�L�V�� �G�R�P�X�P���U�H�G�H�—�P�X�V����agite.
 thus  you would stink unless   well        you wash         home             let us return      come on

�/�H�D�G�V���R�I�I�����I�R�O�O�R�Z�H�G���E�\���'�D�S�K�Q�• holding the children's hands. The children hold 
back.
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Claudia ���/�R�R�N�L�Q�J���D�W���$�X�U�•�O�L�D����dulcifex   ubi   est?
                                                          the dulcifex    where  is it

Nuntia Where's the dulcifex? It is there, but it is invisible. Weird!
�$�X�U�•�O�L�D�L�Q���P�D�Q�Ì���P�H�—���H�V�W����(Looks down.) ecce tamen! �L�Q�Y�¯�V�L�E�L�Ois est, �V�H�G���Y�•�U�À

 in     hand         my     it is                                                but look                      it is invisible            but     truly

ibi est!
there  it is

Claudia �E�D�U�À�F�X�P���H�V�W����
     weird           it is

Au�U�•�O�L�D �H�X�P���Y�L�W�W�—��       �F�L�U�F�X�P�O�L�J�—�E�À���F�X�P���G�R�P�¯��erimus.
  it          with a ribbon    I will tie it around       when      at home   we are

Nuntia �$�X�U�•�O�L�D���Z�L�O�O���W�L�H���D���U�L�E�E�R�Q���U�R�X�Q�G���L�W���Z�K�H�Q���W�K�H�\���J�H�W���K�R�P�H�����7�K�D�W���Z�D�\���W�K�H�\��
will know where it is.

�,�Ì�O�L�D �Y�H�Q�¯�W�H���D�P�E�De.
   come       both

exeunt
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�V�F�D�H�Q�D���T�X�D�U�W�D�����L�Q���F�X�E�L�F�X�O�À���L�Q�I�D�Q�W�L�X�P
Scene 4: In the children's bedroom

It is dark. But the moon comes up and shines on the children, who are asleep.
Enter �'�L�—�Q�D

�'�L�—�Q�D �F�À�Q�V�L�O�L�X�P���L�Q�J�H�Q�L�À�V�X�P���K�D�E�H�À ut            �I�Ì�Uibus Merc�Ì�U�¯��obstem.  
     a plan                  ingenious            I have       in order that   the thieves    of Mercury    I may stop   

�Y�À�V���H�[�F�L�W�—�W�H�������¯�Q�I�D�Q�W�•�V�� �Y�À�E�¯�V���Q�H�J�À�W�L�X�P���K�D�E�H�À.
       wake up                  children           for you           a job             I have

Nuntia Diana's moon is up, and she wakes the children to remind them of 
their plan to stop the thieves. She will help, with a plan of her own.

�$�X�U�•�O�L�D(Sits up.)���O�Ìna �W�D�P���O�Ìcida est   ut      excit�—ta sim. Claudia!
                        the moon  so       bright       it is       that         I am woken up              Claudia!!

Claudia �D�E�¯����   �G�R�U�P�L�À��
go away    I'm asleep

�$�X�U�•�O�L�D�W�•���H�[�F�L�W�—�����Q�H�F�H�V�V�H���H�V�W���Q�À�E�¯s ill�¯�V���I�Ì�U�L�E�Xs �R�E�V�W�—�U�H.
  wake up                          we must                   those       thieves     stop

Claudia �V�R�P�Q�L�X�P���E�H�O�O�X�P���K�D�E�H�À�����'�D�S�K�Q�• Amphithe�À n�Ì�E�Lt,   et optimum
    dream             lovely         I am having   �'�D�S�K�Q�•            Amphitheus            is marrying   and  a very good

�F�R�Q�Y�¯vium    habent, et �Q�À�V����ipsae    adsumus.
       party               they are having   and     we    ourselves           are at it

�$�X�U�•�O�L�DShakes Claudia. �W�•���H�[�F�L�W�—��
                                             wake up 

Claudia agam. (Sits up.) dulcificemne �K�D�E�•�V�"
   OK                                        the dulcifex          do you have

�$�X�U�•�O�L�D�L�W�D���Y�•�U�À�����L�Q�Y�¯�V�L�E�L�Ois est absque   �Y�L�W�W�—�����V�H�G���H�X�P���V�H�Q�W�L�À.
      yes              invisible           it is     apart from   the ribbon   but      it         I feel

Picks up dulcifex, and feels it.
Claudia �T�X�L�G���D�J�D�W�����V�¯���Q�À�V���F�D�S�L�D�Q�W�������S�D�X�O�X�P���������W�L�P�H�À��    �1�R�L�V�H���R�I���,�Ìlia about to enter

  what  happens    if     us       they catch?      a little         I am frightened

Nuntia They still have the dulcifex, but it's invisible - apart from its ribbon. 
Oh dear! Here comes Mother!

�$�X�U�•�O�L�D�W�D�F�•��-���P�—�W�H�U���D�G�H�V�W�� Enter I�Ìlia.
 shut up     Mother     is here

�,�Ì�O�L�D �T�X�D�P���F�O�—�U�D�������O�Ì�Q�D���H�V�W�����V�S�•�U�À���L�Q�I�D�Q�W�•�V���H�—���Q�À�Q���H�[�F�L�W�—�W�—�V�����H�V�V�H��
    how        bright   the moon  is         I hope    the children  by it   not        woken up      to have been

�F�R�Q�W�U�—���������������S�O�D�F�L�G�D�H���V�X�Q�W��
 On the contrary      quiet          they are

illa vitta quae est? Bends down to pick up the ribbon. Aur�•lia pulls 
that    ribbon     what     is it?

dulcifex to her chest.���'�L�—�Q�D���O�R�R�N�V���D�S�S�U�H�K�H�Q�V�L�Y�H�����,�Ìlia stands up again.
v�À�V���D�P�À�����F�—�U�D���G�H�D���'�L�—�Q�D�����P�H�—�V���S�X�H�O�O�X�O�—�V�����F�X�V�W�R�G�¯��
���\�R�X���������,���O�R�Y�H���������������G�H�D�U�������J�R�G�G�H�V�V���'�L�—�Q�D�����������������������P�\�����������������O�L�W�W�O�H���J�L�U�O�V������������������������   guard

�'�L�—�Q�D �H�—�V��   �F�Ì�U�—�E�À��
them    I will look after

�,�Ì�O�L�D bene d�R�U�P�¯�W�H����Exit Iulia. A short pause.
  well         sleep

�$�X�U�•�O�L�D�����P�—�W�H�U���D�E�L�L�W�����D�J�H�����H�—�P�X�V��
  Mother   has gone  come on  let us go 
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Nuntia Diana will look after the children. Daphne is also part of her plan 
and she must now wake her up.

�'�L�—�Q�D nunc oport�H�W���P�•���'�D�S�K�Q�•�Q���H�[�F�L�W�—�U�H��
�Q�R�Z�����������������������������,���Q�H�H�G���������������������������������'�D�S�K�Q�•�������������������������W�R���Z�D�N�H���X�S

Exit �'�L�—�Q�D.
Claudia �I�•�O�¯cissima    �H�U�À�������F�X�P���L�Q���O�H�F�W�X�P���������U�H�G�L�H�U�À.

      happiest           I will be       when   into    bed           I will have returned
�$�X�U�•lia age.�������G�X�O�F�L�I�H�[���Q�Às adiuv�—bit.

come on    the dulcifex    us          will help

Children put on light shoes and �H�[�L�W���L�Q���Q�L�J�K�W�L�H�V�����(�Q�W�H�U���'�D�S�K�Q�• and Diana.
�'�D�S�K�Q�• (To herself) tam cl�—�U�D���H�V�W���O�Ì�Q�D   ut���P�•���H�[�F�L�W�—�Y�L�W�����F�R�Q�I�L�U�P�—�E�À���¯�Q�I�D�Q�W�•�V��

                                  so        clear    is   the moon    that       me      it woke up           I will make sure         the children

�W�Ì�W�—�V���H�V�V�H��
 safe        are

Goes to the children's beds, and finds no one there.
�S�H�U�L�¯����       illae ubi sunt?
Oh my gosh         they     where   are? 

Nuntia �'�D�S�K�Q�•���K�D�V���D���W�H�U�U�L�E�O�H���V�K�R�F�N��- the children have gone - again. Diana 
urges her to think carefully.

�'�L�—�Q�D �W�•�����������F�R�P�S�À�Q�H�����F�R�J�L�W�—�� �G�•���U�•�E�X�V�����������P�—�W�Ì�W�¯�Q�¯�V.
yourself   compose            think         about  the matters   of the morning 

�'�D�S�K�Q�• fortasse ad fo�U�X�P���L�•�U�X�Qt,   ubi���D�G�H�U�—�P�X�V�������P�—�Q�H? o   �'�L�—�Q�D�����G�H�—���� ���O�Ì�Q�D�H��   
    perhaps     to the market     they went        where      we were          this morning?�2�����������'�L�—�Q�D�������������J�R�G�G�H�V�V�����R�I���W�K�H���P�R�R�Q

et ven�—�W�L�À�Q�L�V �D�G�L�X�Y�—���P�•���H�À�V re�S�H�U�¯�U�H�����W�•�� �L�P�S�O�À�U�À��
and      of the hunt            help           me   them     to find           you      I beseech

�'�L�—�Q�D hoc polliceor.
this        I promise

Exit �'�L�—�Q�D and �'�D�S�K�Q�•
Nuntia �'�D�S�K�Q�•���U�H�D�O�L�V�H�V���W�K�D�W���V�K�H���P�X�V�W���J�R���E�D�F�N���W�R���W�K�H���P�D�U�N�H�W���S�O�D�F�H�����Zhere 

they were this afternoon, and where odd things started happening.
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scaena quinta: prope domum Phyllidis
Scene 5: Near Phyllis' house

We are again in the market place near Phyllis' house. �'�L�—�Q�D is to left stage.
Enter Marcus and �7�¯�W�X�V with Mercury.

Nuntia The thieves are preparing to rob Phyllis' house, and talk happily 
about how rich they'll be!

Marcus �K�¯�F���G�R�P�X�V���H�V�W.
here     the house   is

�7�¯�W�X�V �V�¯���L�Q��  humerum���D�V�F�H�Q�G�D�P�����I�D�F�L�O�•��   po�W�H�U�À�����L�Q�¯�U�H.
if    onto      the shoulder         I climb               easily      I will be able    to go in

Marcus et    �O�Ì�[�����������O�Ì�Q�D�H�������V�L�Q�H�W���Q�À�V���R�P�Q�L�D���L�Q�W�U�À���Y�L�G�•�U�H��
and  the light   of the moon  will allow   us       everything inside    to see

�7�¯�W�X�V �H�W���W�X�P���P�X�O�W�—�V���J�H�P�P�—�V���U�D�S�L�•�P�X�V.
and then          many         jewels            we will take

Marcus �H�W���G�¯�Y�L�W�•�V���H�U�L�P�X�V��
and     rich          we will be

�7�¯�W�X�V euge    bona          emenda.
 hurrah  for the goodies     that are to be bought

Phyllis appears at the window with a lamp.
Phyllis quam pulchra est   �O�Ì�Q�D�����E�H�Q�H���I�X�O�J�•�����'�L�—�Q�D�����H�W���P�•���V�H�U�Y�—��

  how          beautiful       is     the moon     well      shine,        �'�L�—�Q�D       and   me      guard

Nuntia How beautiful the moon is! Please Diana, look after me.
Marcus tac�•�����F�H�O�H�U�L�W�H�U���G�•�O�L�W�•�V�F�H��

be quiet     quickly            hide
�'�L�—�Q�D bene���G�R�U�P�¯�����À���3�K�\�O�O�L�V�����W�•�������F�X�V�W�À�G�L�À��

  well        sleep,           Phyllis            you    I am guarding

Phyllis leaves the window.
�0�H�U�F�Ì�U�Lus �E�H�Q�H���G�R�U�P�¯�����À���3�K�\�O�O�L�V�����W�D�P���I�•�O�¯�[��  �P�—�Q�H��     �Q�À�Q��eris.

   well      sleep,           Phyllis              so         happy  in the morning      not      you will be

Nuntia Naughty Mercury says: you won't be so happy in the morning!
�7�¯�W�X�V paulisper���H�[�V�S�H�F�W�•�P�X�V.

       a little               let us wait

After a pause ...
Marcus age! in tergum ascende!

come on   onto      back            climb

They move to the window. Marcus crouches down. �7�¯�W�X�V climbs on his back.
�7�¯�W�X�V corrh!

corrh

Marcus quid   �Y�L�G�•�V�"
   what    do you see?

Enter children. They see the robbers.
�7�¯�W�X�V gemmae! a�X�U�X�P�������F�X�P�X�O�¯���H�À�U�X�P��

      jewels              gold               stacks          of them

Nuntia The children come in and see the thieves.
�$�X�U�•�O�L�Decce���I�Ì�U�•�V����  �Ìnus ill�À�U�X�P���L�Q�W�X�•�W�X�U���L�Q���I�H�Q�H�V�W�U�D�P��

 look,  the thieves          one        of them          is looking  into    the window
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Claudia �W�D�F�•!
  shh

Marcus statim d�•scende! ipse   spect�—�U�H���Y�R�O�À.
 at once       come down         I myself       to look         want

They change places.
corrh!!
corrh

�$�X�U�•�O�L�D�F�Ì�U���L�O�O�X�G�� �G�¯�F�X�Q�W�"
why      that       do they say

Claudia �Q�H�V�F�L�À�����I�R�U�W�D�V�V�H���F�R�U�Y�À�V�� colent. �T�X�L�G���Q�X�Q�F���I�D�F�L�•�P�X�V�"
I don't know     perhaps         crows        they worship     what      now          will we do?

Nuntia What do the children do now? What if they are seen? They hope 
they won't have to be invisible again, as that was scary.

�$�X�U�•�O�L�D  f�Ì�U�•�V��incl�—�P�—�E�L�P�X�V��et celeriter effugi�•mus.
the thieves    we will shout at           and     quickly          we will run away

Claudia sed quid   aga�W���V�¯���Q�À�V���L�Q�V�H�T�X�D�Q�W�X�U���H�W���Q�À�V���F�D�S�L�D�Q�W�"
  but     what     happens  if      us          they follow         and  us          catch

�$�X�U�•�O�L�D�L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•s   �I�L�•�P�X�V��
  invisible             we will become

Claudia �P�L�Q�L�P�•�����P�L�K�L���Q�À�Q���S�O�D�F�H�W��
       no                me        not      it pleases

�'�L�—�Q�D �H�W���D�P�—�W�À�U�H�P���K�D�E�H�D�P�����L�V�W�X�G���P�L�K�L���Q�À�Q���S�O�D�F�H�W��
and   a boy-friend       I would have    that          me       not      it please

�$�X�U�•�O�L�D�Ì�Q�X�V�� du�À�����W�U�•�V��
    one        two      three

�I�Ì�U�•�V�����V�L�V�Wentor.
 thieves        be stopped

A pause.
Nuntia Stop thief.
�$�X�U�•�O�L�D and 
Claudia

�)�Ë�5�œ�6�����6�,�6�7ENTOR
  THIEVES            BE STOPPED

Marcus �¯�Q�I�D�Q�W�•�V���V�X�Q�W�����L�O�O�À�V���F�D�S�L�—�P�X�V���H�W���S�X�Q�L�—�P�X�V��
      children    it is         them        let us catch    and      punish

Children run off, off stage. Marcus and �7�¯�W�X�V chase them. On stage again and 
off stage.
Enter �'�D�S�K�Q�•.

�0�H�U�F�Ì�U�Lus (To �'�L�—�Q�D) �F�D�Q�•�V���P�H�¯���P�R�[���F�H�U�Y�X�O�—�V���W�X�—�V adsequentur!
                                 hounds   my       soon       little  deer      your     will catch up with

�&�X�S�¯�G�À �E�H�Q�H���Y�•�Qentur!
  well           hunt!

�'�L�—�Q�D ta�F�•�����&�X�S�¯�G�À�����Y�•�Q�—�W�À�U�•�V ���H�—�V�������D�G�V�H�F�Ì�W�¯��   �G�•�P�L�U�—�E�X�Q�W�X�U��
shut up      Cupid             the hunters        them   having caught up     will have a surprise

Daphn�• �&�O�D�X�G�L�D�����$�X�U�•�O�L�D������ubi estis?
    Claudia           �$�X�U�•�O�L�D           where  are you

Enter children at speed. Run into �'�D�S�K�Q�•. All collapse in a heap.
Claudia au!

ow
Daphn�•     �G�¯�V��   gr�—�W�L�—�V���D�J�À���T�X�R�G���Y�À�V�� �L�Q�Y�•�Q�¯�����&�O�D�X�G�L�D�����T�X�L�G���D�J�L�W�"

to the gods      thanks      I give   because    you     I have found   Claudia         what's the matter?
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Claudia �J�H�Q�Ì���Q�R�F�L�W�X�P���H�V�W�����H�I�I�X�J�H�����V�W�D�W�L�P�����I�Ì�U�•�V���Q�À�V���D�G�V�H�T�Xuntur.Enter robbers.
 the knee        is hurt                 run away!      at once!     thieves      us         are catching up

Nuntia Now there's trouble. And Claudia has hurt her knee.
Marcus ibi   sunt!

 there  they are

They move one to each side of �'�D�S�K�Q�• and the children.
�7�¯�W�X�V puellulae cu�P���I�•�P�L�Q�—���V�X�Q�W�����Q�X�Q�F���H�—�V���F�D�S�L�•�P�X�V��

    little girls       with        a woman  they are       now     them    we will take     
�'�L�—�Q�D �D�J�L�W�H�����K�R�P�L�Q�•�V�����W�D�P���Q�•�T�X�D�P���Q�À�Q��estis.

come on.     men                   so        wicked          not       you are
Marcus quid nunc faci�—�P�X�V�"���H�¯�V���Q�À�O�À���Q�R�F�•�U�H��

  what       now      do we do?           them  not      I want      to hurt
�0�H�U�F�Ì�U�Lus (To �'�L�—�Q�D) �O�Ì�G�X�P���F�R�U�U�X�P�S�L�V��(To the thieves) mement�À�W�H���Y�À�V��

                               the game   you are spoiling                                                 remember            you

�Q�•quissim�À�V��esse. 
         very bad             are

Nuntia Mercury has to remind the thieves that they are supposed to be 
wicked. So they feel they have to be seriously bad.

�7�¯�W�X�V (To Marcus) �Q�•�T�X�L�V�V�L�P�¯ sumus. (To �'�D�S�K�Q�• and the children)     �P�D�Q�•�W�H
                                        very bad             we are                                                                                     stay where you are

�R�P�Q�•�V��
everybody

Both bring out knives, and circle them.
Marcus �G�¯�Y�L�W�•�V���Y�L�G�H�Q�W�X�U.

    rich            they seem

�7�¯�W�X�V �H�—�V��   redim�—�P�X�V���P�X�O�W�¯�V���Q�X�P�P�¯�V��
 them         let us ransom         for lots       of money

Nuntia The robbers have them at their mercy. The children look rich, so 
they can ransom them and get a lot of money.

Marcus �V�F�L�À���G�R�P�X�P���T�X�—���H�—�V��  cel�•mus  d�X�P���S�H�F�Ì�Q�L�D�P���H�[�V�S�H�F�W�•mus.
I know   a house        where   them     we will hide       while      the money           we are waiting for

Daphn�• imm�À�����D�E�¯�W�H��
    no!         go away

�'�L�—�Q�D �Q�X�Q�F���G�X�O�F�L�I�L�F�H���Ì�W�L�P�L�Q�¯��
  now       the dulcifex           use!

Nuntia The children remember the dulcifex thanks to Diana.
Claudia a�X�����$�X�U�•�O�L�D�����G�X�O�F�L�I�L�F�H���Ì�Were.

ow       �$�X�U�•�O�L�D           the dulcifex       use

�$�X�U�•�O�L�D���I�L�U�H�V���W�K�H���G�X�O�F�L�I�H�[�����I�L�U�V�W���D�W���R�Q�H���W�K�H�Q���D�W���W�K�H���R�W�K�H�U���U�R�E�E�H�U��
Marcus quid facimus? optimae���¯�Q�I�D�Q�W�•�V���Y�L�G�H�Q�W�X�U��

  what    are we doing       very good       children           they seem
Nuntia The robbers become nice, to Mercury's annoyance. Can they help?
�0�H�U�F�Ì�U�Lus �'�L�—�Q�D�����P�•��   fra�X�G�—�V�����T�X�À�P�R�G�À���I�Ì�U�•�V���I�Ì�U�—�E�X�Q�Wur���V�¯���G�X�O�F�•�V���V�X�Q�W?���Q�À�Q���L�D�P

  �'�L�—�Q�D       me     you are cheating           how            thieves         will steal          if         nice      they are      no longer

neg�Àtium agam. 
    I will be in business

�'�L�—�Q�D Merc�Ì�U�¯�����Q�À�V���I�•�P�L�Qa�H���V�H�P�S�H�U���V�X�S�H�U�—�E�X�Q�W�����T�X�R�G��m�—scul�¯���V�W�X�O�W�L�À�U�•�V���V�X�Q�W��
  Mercury,         we       females           always                will win              because       males            stupider         are
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�0�H�U�F�Ì�U�Lus id �G�•�I�H�U�D�P��ad Iovem, tibi polliceor!
it      I will report      to Jupiter   you          I promise

�7�¯�W�X�V �S�X�H�O�O�D���H�W�L�D�P���E�H�Q�L�J�Q�D���Y�L�G�•�W�X�U����fortasse auxilium volunt. �K�¯�V���F�X�O�W�U�¯�V���Q�À�Q��
  the girl       also            kind              seems           perhaps           help                 they want   these    knives       not

�H�J�•�P�X�V����
 we need

They throw away their knives. Phyllis appears at the window.
Phyllis quid agit?

what's    going on
Nuntia "What's going on?" "Nothing" says Marcus. "Help!" says Daphne!
Marcus �Q�L�K�L�O�����S�D�U�Y�X�V���F�—�V�X�V��erat.

 nothing    a little        accident  there was
Daphn�• adiuv�—te���Q�À�V��

       help        us
Phyllis (Calling back) �$�P�S�K�L�W�K�H�X�����I�H�V�W�¯�Q�—���D�G���L�O�O�—�V��

                                            Amphitheus           hurry        to     them
�7�¯�W�X�V haec �¯�Q�I�—�Q�V���V�L�E�L���Q�R�F�X�L�W�����H�F�F�H�����V�Ì�G�—�U�L�À�����Ì�Were.

   this        child        itself   has hurt      here         handkerchief     use

Enter Amphitheus.
Nuntia The ex-robbers offers a bandage for Claudia's poor knee. But when 

Amphitheus appears, they realise that it is best if they go.
Marcus �H�[�H�—�P�X�V�����Y�D�O�•�W�H��

     lets go            goodbye!

Exit Marcus and �7�¯�W�X�V.
Amphitheus runs to �'�D�S�K�Q�• and the children.

Amphitheus �V�—�Qae estis?
    OK       are you

Daphn�• �Q�À�V��serv�—�Y�L�V�W�¯! 
  us       you have saved

�%�X�U�V�W�V���L�Q�W�R���W�H�D�U�V���D�Q�G���K�X�J�V���$�P�S�K�L�W�K�H�X�V�����$�X�U�•�O�L�D���S�X�W�V���G�R�Z�Q���G�X�O�F�L�I�H�[���D�Q�G���D�W�W�H�Q�G�V��
to Claudia's knee.

Claudia �F�U�H�G�•�E�D�P���L�O�O�À�V���E�H�Q�L�J�Q�À�V���I�D�F�W�À�V���H�V�V�H��
  I thought              them         kind            to have become

�$�X�U�•�O�L�D�H�U�J�À���G�X�O�F�L�I�H�[��fungitur.
    so         the dulcifex     works.

Enter Phyllis.
Nuntia �'�D�S�K�Q�•���W�K�D�Q�N�V���$�P�S�K�L�W�K�H�X�V���I�R�U���V�D�Y�L�Q�J���W�K�H�P�����D�Q�G���3�K�\�O�O�L�V���L�Q�Y�L�W�H�V��

them all inside. But the children realise that the thieves had been 
made nice. 

Phyllis melius     sit    �V�¯���L�Q�W�U�À �V�¯�W�L�V�����L�Q�W�U�—�W�H�����R�P�Q�•�V�����V�¯���Y�X�O�W�L�V��
    better     it would be  if     unside    you were  come in        everybody      please

All exit.
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scaena sexta: apud Phyllidem
Scene 6: in Phyllis'  house

Nuntia Phyllis is curious about how the children got there. But first, their 
parents must be summoned. Only Julia is at home. �'�D�S�K�Q�• and 
Amphitheus are sent away to bring her - it's only a short way.

Phyllis (To the children.) �T�X�L�G���I�D�F�L�•�E�—�W�L�V��ext�U�—���Q�R�F�W�Ì�����Q�À�Q�Q�H���S�H�U�¯�F�X�O�D���F�R�J�Q�R�V�F�L�W�L�V�"
                                                what   were you doing   outside   by night        surely      the dangers            you know?

�T�X�L�V���Y�À�E�¯�V���S�D�W�H�U���H�V�W�"
     who    your        father    is?

Claudia Claudi�À���Q�À�P�H�Q���S�D�W�U�¯���H�V�W�����V�H�G���P�H�U�F�—�W�R�Uest et    �G�L�Ì��   �D�E�H�V�W�����P�—�W�H�U���G�R�P�¯ est.
    Claudius      the name   of father is        but     a merchant       he is  and  a long time  he is away   mother    at home

Phyllis quo�G���Q�À�P�H�Q��  �P�—�W�U�¯���H�V�W�"
   what    the name     of mother   is?

Claudia �,�Ìlia.
�,�Ì�O�L�D

Phyllis (To �'�D�S�K�Q�• and Amphitheus) �D�P�E�À���U�H�G�¯�W�H��domum    �n̄fantium, et �G�¯�F�L�W�H��
                                                                              both        return    to the house          of the children        and    tell

�����P�—�W�U�¯���������T�X�D�H���•�Y�•�Q�•�U�X�Q�W�����H�W���P�—�W�U�H�P��h�Ìc �D�G�G�Ì�F�L�W�H��
 to the mother    what       has happened   and    the mother    to here      bring

Exit �'�D�S�K�Q�• and Amphitheus.
�H�W���Q�X�Q�F�����F�—�U�L�V�V�L�P�D�H�����P�L�K�L���G�¯�F�L�W�Homnia���G�X�P���J�H�Q�Ì���&�O�D�X�G�L�D�H�����F�Ì�U�À.
and   now,               dears,              me          tell         everything while      the knee  of Claudia     I look after

Gets a cloth, and attends to the knee, which isn't too badly hurt..
Nuntia The children tell their story, starting with events in the temple.
�$�X�U�•�O�L�D�I�Ì�U�•�V���L�Q���W�H�P�S�O�À���Y�¯�G�L�P�X�V�����T�X�¯ domum tuam �V�S�R�O�L�—�U�H���Y�À�O�•bant.

 thieves   in     the temple      we saw           who      house            your       to rob             were wanting
Claudia e�s̄ autem �R�E�V�W�—�U�H �Y�R�O�•�E�—�P�X�V��

 them  however      to stop         we were wanting
�$�X�U�•�O�L�D�F�U�•�G�À���'�L�—�Q�D�P���Q�À�V���D�G�L�Ì�Y�L�V�V�H�����S�H�U�I�•�F�L�W���X�W���L�Q�Y�¯�V�L�E�L�O�•�V���H�V�V�•�P�X�V��  et 

 I think        �'�L�—�Q�D          us           helped              she arranged that    invisible             we would be    and

�G�H�L�Q�G�H���K�R�F���L�Q�Y�•�Q�L�P�X�V��
 then          this           we found

Shows dulcifex, which of course is invisible, except for the ribbon.
Nuntia The children show Phyllis the dulcifex - but the only visible thing is 

the ribbon around it. Yes, it's a nice ribbon.
Phyllis (Looking perplexed)�L�W�D���Y�•�U�À�����Y�L�W�W�D��  pulchra est.

                                                           yes             a ribbon    beautiful     it is

Claudia �P�L�Q�L�P�•, dulcifex est, et   facit homin�•�V���G�X�O�F�•�V��  fi�•�U�¯. praeter vittam 
       no               a dulcifex      it is    and   it makes   people          sweet       to become   apart from   the ribbon

�L�Q�Y�¯�V�L�E�L�Ois est.
      invisible        it is

Phyllis (To herself)���À  ���O�Ì�G�À�V���¯nfantium!(To the children) pergite!
                              Oh,  the games    of children                                                      go on

Nuntia Phyllis can't believe what they are telling her about the dulcifex 
making people nice. The children are making it up!

�$�X�U�•�O�L�D�G�H�L�Q�G�H���O�Ì�Q�—���R�U�W�—��     ipsae   ortae sumus, et ad      forum profectae sumus.
     then      when the moon rose we ourselves        got up               and   to    the market-place               set out
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Claudia �I�Ì�U�•�V��  iam aderant,  itaque���F�O�D�P�—vim�X�V���H�W���H�I�I�Ì�J�L�P�X�V��
 the thieves already  were there      so     we shouted             and       ran away

�$�X�U�•�O�L�Ddeinde �I�Ì�U�—�U�¯ �G�•si�•�U�X�Q�W�����H�W���Q�À�V���V�H�T�X�•�E�D�Q�W�X�U��
    then         thieving          they stopped    and  us           followed

Claudia �W�X�P���'�D�S�K�Q�•�Q���L�Q�F�X�F�X�U�U�L�P�X�V�����H�W���Q�À�V���G�•�S�U�H�K�H�Q�G�•�U�X�Q�W�����H�W���Y�D�O�G�•���W�L�P�•�E�—�P�X�V.
 then        �'�D�S�K�Q�•               we ran into              and   us            they caught                    and  much      we were afraid

�$�X�U�•�O�L�Ddeinde���G�X�O�F�L�I�L�F�H���Ì�V�D���V�X�P��et   �I�Ì�U�•�V�������G�X�O�F�•�V���I�D�F�W�¯���V�X�Q�W.
 then             the dulcifex       I used          and  the thieves         nice            became

Claudia etiam���E�H�Q�L�J�Q�¯��erant.
   even        kind            they were

�$�X�U�•�O�L�D�W�X�P���K�R�P�À���W�X�X�V���Y�•�Q�L�W���T�X�H�P���'�D�S�K�Q�•���D�P�D�W����������
���W�K�H�Q�������������P�D�Q�����������������������\�R�X�U���������F�D�P�H���������������Z�K�R�������������������'�D�S�K�Q�•��������������������   loves

Nuntia The children say: "We used the dulcifex, and the robbers became 
nice, and then your man came, the one who is in love with 
Daphne." This in-love business shocks Phyllis.

Phyllis (Surprised and shocked) �F�X�¯quae quid   facit?
                                                                who    she        what      does to?  

Enter �'�D�S�K�Q�• and Amphitheus with �,�Ì�O�L�D. Phyllis goes to greet �,�Ì�O�L�D.
Phyllis (Recovers herself) salv�•, �À��I�Ìlia. Phyllis sum. paenitet �P�•���W�•���Q�R�F�W�Ì��

                                                hello            �,�Ì�O�L�D         Phyllis          I am          I am sorry           you    by night

�D�U�F�H�V�V�¯visse, �¯�Q�I�D�Q�W�•�V���W�D�P�H�Q���K�¯�F���D�G�V�X�Q�W�� extr�— domum meam     repertae.
   to have sent for            but the children          here      are               outside    house            my             having been found 

  �Y�R�O�•�V��   �H�—�V���F�R�Q�Y�H�Q�¯�U�H��
you will want   them        to meet

�,�Ì�O�L�D runs to children.
I�Ìlia salv�• �À���3�K�\�O�O�L�V�����W�L�E�L���P�X�O�W�—�V���J�U�—�W�L�—�V���D�J�À.

  hello         Phyllis                  Thank you very much

(To the children)�L�P�S�U�R�E�L�V�V�L�P�D�H���Y�•�U�À fuistis. potest �����Y�À�V���Q�H�F�—�W�—�V���H�V�V�H
                                                very naughty                 truly      you were  It is possible  for you  to have been killed

aut �V�H�U�Y�—�V���I�D�F�W�—�V���H�V�V�H�� s�—naene estis?
  or        slaves    to have been made        OK            are you?

(To Phyllis)�L�W�H�U�X�P���W�L�E�L���P�X�O�W�—�V���J�U�—�W�L�—�V���D�J�À quod �¯�Q�I�D�Q�W�•�V��   �F�Ì�U�—�Y�L�V�W�¯����
                                    again                         many thanks                        because  the children      you looked after  

m�• piget  �T�X�R�G���W�•���Y�H�[�—�Y�•runt.
I am ashamed           to have worried you

Nuntia Julia is grateful to Phyllis, but cross with the children for being 
foolish. Phyllis reassures her that the children have been little 
heroines! She has a big reward for them - very valuable gold coins.

Phyllis �P�L�Q�L�P�•�����K�H�U�À�•�V���S�D�U�Y�D�H��  �I�X�•�U�X�Q�W�����W�K�H�V�D�X�U�X�P���P�H�X�P���F�R�Q�W�U�—���I�Ì�U�•�V��
  not at all        heroines        little          they have been         treasure            my             against      thieves

serv�—�Y�•�U�X�Q�W�����H�U�J�À���P�D�J�Q�X�P���S�U�D�H�P�L�X�P���H�¯�V��   �G�—�E�À������
      they saved              so            a big                   reward        to them    I will give

(Goes to a chest, and brings out some gold coins.)
ecce, illud tibi est   et illud   tibi.
  Here       that      for you  is     and      that      for you

Claudia and 
�$�X�U�•�O�L�D

�Y�•�U�À�Q�H��- aurum - est?
    truly               gold             is it?

(Look really pleased.)�W�L�E�L���J�U�—�W�L�—�V���D�J�L�P�X�V��
                                                                 thank you very much
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Children confer. Cupid is obviously busy at this point.
Nuntia �7�K�H���F�K�L�O�G�U�H�Q���F�R�Q�I�H�U�����:�K�D�W���W�K�H�\�
�G���U�H�D�O�O�\���O�L�N�H���L�V���I�R�U���'�D�S�K�Q�•���D�Q�G��

Amphitheus to be free, so that they can marry. So they offer their 
reward money to Julia and Phyllis to buy their freedom.

�$�X�U�•�O�L�DDaphn�•���H�W���$�P�S�K�L�W�K�H�X�V���V�•���D�P�D�Q�W��
  �'�D�S�K�Q�•        and   Amphitheus               are in love

Claudia itaque volu�P�X�V���O�L�E�H�U�W�—�W�H�P���'�D�S�K�Q�•�V���H�P�H�U�H. Runs to her mother, with money.
  so                we want             the liberty         of �'�D�S�K�Q�•        to buy

�$�X�U�•�O�L�D�H�W���$�P�S�K�L�W�K�H�¯��Runs to Phyllis, with money.
Claudia tum   poterunt        n�Ìbere. 

  then    they will be able        to get married

Phyllis (To �'�D�S�K�Q�• and Amphitheus) �Y�•�U�X�P�Q�H���H�V�W�"(Daph�Q�• and Amphitheus nod 
                                                                                  true            is it?

bashfully)�T�X�D�Q�G�À���S�U�¯�P�X�P���F�R�Q�Y�•�Q�L�V�W�L�V�"
                                when             first                 did you meet?

Amphitheus �K�R�G�L�•���P�—�Qe in      fo�U�À���������������������H�W���L�W�H�U�X�P���Q�Ì�S�H�U.
    today      morning  in     the market-place      and      again      just now

Phyllis �H�W���Y�•�U�À�Q�H�������Y�X�O�W�L�V sibi n�Ì�E�Hre?(�'�D�S�K�Q�• and Amphitheus nod again)
and    really       do you want    to get married 

���S�H�U���,�R�Y�H�P�������������U�•s celer�U�L�P�•  facta est!
  by  Jupiter               the matter  very fast           has been done

Nuntia �3�K�\�O�O�L�V���F�D�Q���K�D�U�G�O�\���E�H�O�L�H�Y�H���W�K�D�W���'�D�S�K�Q�• and Amphitheus are in love. 
But Cupid has done a good job. She is astonished at the children's 
unselfishness.

Cup�d̄�À �Y�•�U�À���R�S�W�L�P�X�V���I�X�¯��      (Pats �'�D�S�K�Q�• and Amphitheus)
  truly         the best     I have been

Phyllis (Laughs. To the children.)tantam���S�H�F�Ì�Q�L�D�P���K�D�E�•�W�L�V�����H�W���P�R�G�R��omnem ali�s̄ 
                                                                   so much             money           you have        and   only              all           to others

   d�—re   vultis!
 give away     you want

Claudia and 
�$�X�U�•�O�L�D

�L�W�D���Y�•�U�À��
      yes

I�Ìlia �Q�À�Q���S�R�V�V�L�P���'�D�S�K�Q�•�Q���V�R�O�Y�H�U�H�����T�X�L�V���Y�À�V��    �F�Ì�Uet?
    I couldn't                �'�D�S�K�Q�•              let go           who      you    would look after

Claudia optimissim�D�H���H�U�L�P�X�V�����H�W���'�D�S�K�Q�•���D�O�L�T�X�D�Q�G�À���Q�À�V���F�Ì�U�—�U�H��    poterit.
  very very very good    we will be     and   �'�D�S�K�Q�•           sometimes         us       to look after   will be able

�$�X�U�•�O�L�D�W�•���D�G�Lu�Y�—�E�L�P�X�V���D�Q�F�L�O�O�D�P���E�H�Q�L�J�Q�L�V�V�L�P�D�P���D�G�L�S�L�V�F�¯.
you      we will help               a girl                    very kind                          to get

Nuntia Julia doesn't want to lose Daphne, but she is persuaded, and is 
very proud of her children..

I�Ìlia dulcissimae estis.    ambae     mihi�S�O�D�F�•�W�L�V. There is a knock at the door.
    very nice                you are      with both              I am pleased 

Phyllis (To Amphitheus) �T�X�L�V���H�V�W�"���U�H�S�H�U�¯��
                                              who    is it      find out

Amphitheus exits, and returns with flowers.
Nuntia It was the apologetic ex-robbers at the door, with flowers.
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Amphitheus du�À���K�R�P�L�Q�•�V���D�G�H�U�D�Q�W�����K�À�V���D�W�W�Ì�O�•�U�X�Q�W�����H�À�V��  �G�¯�P�¯�V�¯��
 two              men           were there     these   they brought        them   I sent away

Phyllis �W�H�P�S�X�V���E�H�Q�L�J�Q�L�W�—�W�¯���H�V�W�����L�W�Dque���¯�Q�I�D�Q�Wibus �G�•�P�X�V��    quae volunt.
   a time             for kindness       it is         so            to the children      let us give         what        they want

I�Ìlia �L�W�D���Y�•�U�À.  �'�D�S�K�Q�•����   cr�—s in templ�À libert�—tem   �W�L�E�L���G�—�E�L�P�X�V����
         yes            �'�D�S�K�Q�•,          tomorrow   in    the temple       freedom             to you    we will give

���W�L�E�L�Q�H�����W�X�¯�V�T�X�H��bonum est, Phyllis?
  for you           and yours     good          is it      Phyllis?

Phyllis     simul       idem �I�D�F�L�•�P�X�V���S�U�À Amphithe�À.
at the same time      the same        we will do        for        Amphitheus

Nuntia There will be a freedom ceremony. Dap�K�Q�• and Amphitheus are 
very grateful.

Daphn�• and 
Amphitheus

�Y�À�E�¯�V �R�P�Q�L�E�X�V���P�D�[�L�P�—�V��gr�—ti�—s agimus. (Does obeisance to Phyllis and
         to you all                      very many               thanks

�,�Ì�O�L�D, then to the children. Phyllis hugs  children)
There is a knock at the door.

Phyllis Amphitheu, quis est?
    Amphitheus            who     is it?

Amphitheus exits, and returns.
Amphitheus �L�W�H�U�X�P���L�V�W�¯���H�¯�G�H�P���D�G�V�X�Q�W��

    again      those  same men   are there
Phyllis �H�À�V���L�Q�G�Ì�F�����H�À�V��  adloquar.

 them   bring in     them     I will speak to

Amphitheus exits, and returns with �7�¯�W�X�V and Marcus.
Nuntia It's those men again - they want to say sorry properly. They are 

transformed into good people.  
�7�¯�W�X�V�� �Y�R�O�•�E�D�P�X�V���G�¯�F�H�U�H�����Y�D�O�G�•���Q�À�V���S�D�H�Q�L�Wet".

  we were wanting     to say     very much        we are sorry
Marcus nunc ���R�S�W�L�P�¯�������������Y�•�U�À���V�X�P�X�V��

  now       very good people  truly         we are
Phyllis n�À�Q���Y�R�O�X�Q�W�—�W�H���U�•���Y�•�U�—���D�G�L�Ìvistis Daphn�•n. (�'�L�—�Q�D smiles. Mercury scowls)

 not       on purpose         in truth        you helped          �'�D�S�K�Q�•

�V�H�G���T�X�L�G���S�H�U�I�•�F�L�W���X�W��tam �E�R�Q�¯���������I�D�F�W�¯���H�V�V�•�W�L�V?
 but      what         made it    that   so        good             you were made

Marcus �L�O�O�D�H���S�H�U�I�•�F�•�U�X�Q�W(pointing at the  children).
  they        made it happen

�7�¯�W�X�V fulmen   erat   �H�W���V�X�E�L�W�À��-���E�H�Q�L�J�Q�¯���I�D�F�W�¯���V�X�P�X�V��
  a flash        there was  and suddenly          kind               we became

Marcus and 
�7�¯�W�X�V

nunc �Q�À�V���L�X�Y�D�W benign�¯��  esse. 
  now            we like               kind            being

Nuntia It's nice being good. So here's a niceness song!
Phyllis euge! ecce carmen!

 hurrah!     here is     a song
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�À���G�X�O�F�L�W�—�V���R�S�W�L�P�D���V�L�W   
bonit�—teque victor erit.
�H�W���E�H�Q�L�J�Q�L�W�—�V���H�W�L�D�P
�V�X�S�H�U�—�E�L�W���P�D�O�L�W�L�D�P��
am�c̄itia fortior fit!
All sing.
Thunder and all the mortals freeze.

May niceness be best

and with goodness it will win

and kindness too

will win over wickedness  

friendship grows stronger  

Nuntia Meanwhile, Jupiter is cross that mortals used the dulcifex.
Iuppiter �&�X�S�¯�G�À�����F�Ì�U���¯�Q�I�D�Q�W�•�V���G�X�O�F�Lficem possident?   �G�¯�V���V�À�O�¯�V���������O�L�F�H�W�����������K�R�P�L�Q�•�V

     Cupid!         why    the children     the dulcifex       do they possess?    to gods  only    is it permitted        men

�G�X�O�F�L�À�U�•�V���I�D�F�H�U�H��
        nicer          to make 

Takes the dulcifex, having first untied the ribbon.
�&�X�S�¯�G�À �•�K�H�X�����H�X�P���D�S�X�G���'�L�—�Q�D�P���G�•�S�R�V�X�¯���G�X�P���S�H�U�I�L�F�L�•�E�D�P���X�W���'�D�S�K�Q�•��

 oh dear    it            with         Diana          I left              while      I was arranging      that   Daphne

�$�P�S�K�L�W�K�H�X�V�T�X�H���V�•���D�P�—�U�H�Q�W����
  and Amphitheus                   fall in love

Iuppiter �H�[�S�O�L�F�—�������������'�L�—�Q�D����
explain yourself     Diana

�'�L�—�Q�D �¯�Q�I�D�Q�W�•�V���G�X�P���H�—�V���V�H�U�Y�—�E�D�P���G�X�O�F�L�I�L�F�H�P���L�Q�Y�•�Q�•�U�X�Q�W�����F�U�•�G�L�G�¯���L�O�O�—�V���H�À���E�H�Q�H
  the children   while    them   I was saving       the dulcifex           found                   I thought     them    it      well

���Ì�V�Ì�U�—�V�����H�W�����E�H�Q�H���•�J�•�U�X�Q�W����
 would use    and   well       they did

Iuppiter �O�•�J�H�P���V�H�F�X�Q�G�D�P���Y�L�R�O�—�V�W�¯�����S�U�À���L�V�W�À���G�X�À�V���D�P�—�W�À�U�•�V�������G�H�E�•�V���D�G�L�S�L�V�F�¯��
 a law             another           you violated     for     that       two           boy-friends     you ought    to acquire

Nuntia Diana let the children have it. She deserves two boyfriends, not just 
one, for her naughtiness. She is distraught

�'�L�—�Q�D (In tears) �P�L�Q�L�P�•�����W�•���L�P�S�O�À�U�À�����U�•�V�����������I�•�O�¯�F�L�W�H�U���I�L�Q�¯�W�D���H�V�W��
                             no               you      I beg           the matter   happily         was finished

Iuppiter �0�H�U�F�Ì�U�¯�����W�Ì���Y�•�U�À�������S�U�D�H�V�W�—�V�����������K�D�Q�F���F�À�Q�I�Ì�V�L�À�Q�H�P��
   Mercury        you  truly      are responsible for    this               muddle

�0�H�U�F�Ì�U�Lus �S�D�W�H�U�����V�F�L�•�E�D�P���������U�H�P���������E�H�Q�H���•�Y�H�Q�W�Ì�U�D�P�� (�'�L�—�Q�D mouths "Liar!")
  father         I knew         the matter        well        would turn out

Nuntia Jupiter knows that it was his son Mercury who was at the bottom of 
all this, despite what he said. But the story has a happy end, so no 
punishment this time.
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Iuppiter �P�H�Q�G�—�F�L�V�V�L�P�X�V�������H�V�����I�¯�O�¯���P�¯�����U�•�V���D�X�W�H�P���Y�•�U�À���E�H�Q�H���•�Y�•�Q�L�W�����H�U�J�À���I�R�U�W�D�V�V�H
           very lying              you are   son     my     but    the matter  truly        well   did turn out    so        perhaps   

���K�À�F���W�H�P�S�R�U�H���U�H�P���������������L�J�Q�À�U�—�E�À��
  on this occasion           the matter     I will ignore

�V�¯���R�P�Q�•�V���G�X�O�F�•�V���I�La�Q�W�����Q�À�V�������G�¯���L�Q�Ì�W�L�O�•�V���I�L�—�P�X�V�����H�W�L�D�P���V�¯���¯�Q�I�—�Q�V���S�H�U�I�L�F�L�W��
if     everybody   nice          becomes   we      gods     useless          become        especially if    a child      makes

�X�W���•�Y�H�Q�L�D�W�����L�Q�W�H�U�H�—���G�X�O�F�L�I�H�[�����V�À�O�¯���P�L�K�L���H�V�W��Iuppiter takes the dulcifex.
   it happen             meanwhile   the dulcifex    only           for me   is

Mortals unfreeze.
Nuntia Jupiter keeps the dulcifex: too much niceness, particularly in the 

hands of a child, will mean the end of the gods. Meanwhile, let's be 
happy!

�$�X�U�•�O�L�D(Feels for the dulcifex)abiit!    dulcifex abiit!!
                                                          it has gone!    the dulcifex   has gone!!

(�/�R�R�N�V���V�D�G�����7�K�H�Q���V�D�\�V���W�R���'�D�S�K�Q�•��) �K�D�Q�F���Y�L�W�W�D�P���Q�À�E�¯�V���S�O�D�F�H�W���W�L�E�L���G�—�U�H��-
                                                                                           this         ribbon          we would like      to you    to give  

 monumentum parvum dulcificis   est. 
           a reminder                 small         of the dulcifex      it is

Mortals and gods all sing as a round; mortals first:

Nuntia We gods know that a child will come, to make people good. 

FINIS


